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Wall–Mount Kit

Wand–Bringen Sie Installationssatz An

Mur–Montez Le Kit

Pared–Monte El Kit

PROLINE®
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Enclosure Mounting Detail
Einschließung Montage–Detail
Détail De Support De Clôture

Detalle Del Montaje Del Recinto

Gasket Detail
Dichtung Detail

Détail De Garniture
Detalle De la Junta

Sloped Top
Geneigte Oberseite
Dessus Incliné
Tapa Inclinada

Wall–Mount Shelf
Wand–Bringen Sie Regal An
Mur–Montez LʼÉtagère
Pared–Monte El Estante

Wall–Mount Shelf Bracket Hole Pattern
Mounting fasteners to be supplied by customer.

Wand–Bringen Sie Regal–Haltewinkel–Bohrung Muster An
Vom Kunden geliefert zu werden Montagebefestiger.

Mur–Montez Le Modèle De Trou De Parenthèse DʼÉtagère
Attaches de support à fournir par le client.

Pared–Monte El Patrón Del Agujero Del Soporte Del Estante
Sujetadores del montaje que se proveerán por el cliente. 
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Pull–Latch Detail
Ziehen–Verriegelung Detail

Détail De Tirer–Verrou
Detalle Del Tirar–Cierre

INSTRUCTIONS

1. Fasten the wall–mounting bracket to the wall with 3/8” fasteners supplied by customer. Hole locations are provided in detail shown, or 
use the wall–mounting bracket as a template. The wall–mounting bracket can be hinged right or left.

2. Attach pull–latch to shelf as shown with screws provided.

3. Mount shelf to wall–mounting bracket with pin, item 5, as shown.

Deutsch:

1. Befestigen Sie den Wand–Montage Haltewinkel an der Wand mit den 3/8”Befestigern, die vom Kunden geliefert werden. Bohrung 
Positionen werden im Detail gezeigt zur Verfügung gestellt, oder benutzen Sie den Wand–Montage Haltewinkel als Schablone. Der 
Wand–Montage Haltewinkel kann nach rechts oder nach links schwenkbar gelagert werden.

2. Bringen Sie Ziehenverriegelung zum Regal an, wie mit den bereitgestellten Schrauben gezeigt.

3. Bringen Sie Regal zum Wand–Montage Haltewinkel mit Stift, Einzelteil 5 an, wie gezeigt.

Français:

1. Attachez la parenthèse de mur–support au mur avec des attaches de 3/8”fournies par le client. Des endroits de trou sont fournis en 
détail montrés, ou utilisez la parenthèse de mur–support comme calibre. La parenthèse de mur–support peut être articulée bien ou à 
gauche.

2. Attachez le tirer–verrou à l’étagère comme montré avec des vis fournies.

3. Montez l’étagère à la parenthèse de mur–support avec la goupille, le point 5, comme montré.

Español:

1. Sujete el soporte del pared–montaje a la pared con los sujetadores del 3/8”provistos por el cliente. Las localizaciones del agujero se 
proporcionan demostradas detalladamente, o utilice el soporte del pared–montaje como plantilla. El soporte del pared–montaje se 
puede abisagrar a la derecha o a la izquierda.

2. Una el tirar–cierre al estante según lo demostrado con los tornillos proporcionados.

3. Monte el estante al soporte del pared–montaje con el perno, artículo 5, según lo demostrado.
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